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1. ВЪВЕДЕНИЕ 

С Директива 2010/63/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 22 септември 2010 г. 

относно защитата на животните, използвани за научни цели1 (наричана по-нататък 

„директивата“) се установяват мерки за защитата на животните, използвани за научни 

или образователни цели. С нея се определят правила за i) заместването и намаляването 

на използването на животни при процедури и за облекчаването на развъждането, 

настаняването, грижите за и използване на животните при процедури; ii) произхода, 

развъждането, маркирането, настаняването, грижите за животните и умъртвяването им; 

iii) дейностите и издаването на разрешения на развъдчици, доставчици и ползватели; и 

iv) оценката и разрешаването на проекти, свързани с използването на животни при 

процедури. 

Директивата предоставя на Комисията правомощието да приема делегирани актове за 

адаптиране на приложения I и III—VIII (с изключение на разпоредбите на раздели I и II 

от приложение VIII) към научно-техническия прогрес: 

• Приложение I: Списък на видовете животни, посочени в член 10 [за които се 

изисква да бъдат развъждани специално за използване при процедури] 

• Приложение III: Изисквания за обекти и за грижата и настаняването на животни 

• Приложение IV: Методи на умъртвяване на животни 

• Приложение V: Списък на елементите, посочени в член 23, параграф 3 [като 

основа за държавите членки да определят минимални изисквания за 

образованието и обучението на персонала] 

• Приложение VI: Списък на елементите, посочени в член 37, параграф 1, буква в) 

[относно информацията, която трябва да бъде включена в заявлението за проект] 

• Приложение VII: Задължения и задачи на референтната лаборатория на Съюза 

[създадена с цел координиране на валидирането на алтернативни методи на 

равнището на Съюза] 

• Приложение VIII: Класификация на тежестта на процедурите [примери за 

различни видове процедури, определени за всяка от категориите тежест]. 

2. ПРАВНО ОСНОВАНИЕ 

Настоящият доклад се изисква по член 51, параграф 1 от директивата. Съгласно тази 

разпоредба правомощието да приема делегирани актове е предоставено на Комисията 

за срок от осем години, считано от 9 ноември 2010 г. От Комисията се изисква да 

 
1 ОВ L276, 20.10.2010 г., стр. 33. 



 

 

изготви доклад относно делегираното правомощие най-късно 12 месеца преди 

изтичането на осемгодишния период. Делегирането на правомощията се подновява 

автоматично за срокове с еднаква продължителност, освен ако Европейският парламент 

или Съветът не го оттеглят в съответствие с член 52. 

3. УПРАЖНЯВАНЕ НА ДЕЛЕГИРАНЕТО 

През периода, обхванат от настоящия втори доклад (от 9 ноември 2018 г. до 8 ноември 

2026 г.), въз основа на наличната досега информация Комисията е приела един 

делегиран акт — Делегирана директива (ЕС) 2024/1262 на Комисията от 13 март 

2024 г.2 

С Делегирана директива 2024/1262 бяха изменени приложения III и IV към 

директивата, за да бъдат адаптирани към научно-техническия прогрес. В момента на 

приемането на директивата не е имало достатъчно научни доказателства относно 

подходящите изисквания за настаняване и грижи, както и относно подходящите методи 

за умъртвяване на някои видове. На базата на научните доказателства, събрани от 

2010 г. насам, изменението на приложение III актуализира изискванията за обектите и 

за грижите и настаняването на главоноги, зеброво данио и птици от разред 

Врабчоподобни, а изменението на приложение IV актуализира методите за умъртвяване 

на главоноги и зеброво данио. 

При изготвянето на Делегирана директива 2024/1262 Комисията си сътрудничи с 

технически и научни експерти от държавите членки, за да прецени какви адаптации са 

необходими с оглед на напредъка в техническите и научните познания и новите 

схващания в изискванията за хуманно отношение към животните. Допълнителна 

научна информация беше поискана от Научния комитет по здравни, екологични и 

възникващи рискове (НКЗЕВР), който прие становище на 25 септември 2023 г.3 

Процесът беше проведен в тясно сътрудничество с експертната група на Комисията 

относно защитата на животните, използвани за научни цели, която се състои от i) 

компетентни органи на държавите членки; ii) общността на развъдчиците и 

ползвателите на животни, която обхваща отрасъла, науката и академичните среди; iii) 

ветеринарни лекари; и iv) НПО по хуманно отношение към животните4. 

 
2 ОВ L, 2024/1262, 15.5.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir_del/2024/1262/oj  
3 https://health.ec.europa.eu/publications/scheer-revision-annexes-iii-and-iv-directive-201063eu-protection-

animals-used-scientific-purposes_bg. 
4 Вж. по-специално обобщените протоколи от 21-вото до 24-ото заседание и извънредното заседание от 7 

февруари 2024 г. на експертната група на компетентните органи относно защитата на животните, 

използвани за научни цели. 

http://data.europa.eu/eli/dir_del/2024/1262/oj
https://health.ec.europa.eu/publications/scheer-revision-annexes-iii-and-iv-directive-201063eu-protection-animals-used-scientific-purposes_bg
https://health.ec.europa.eu/publications/scheer-revision-annexes-iii-and-iv-directive-201063eu-protection-animals-used-scientific-purposes_bg
https://ec.europa.eu/transparency/expert-groups-register/screen/expert-groups/consult?lang=bg&groupId=2539&fromMeetings=true&meetingId=51396
https://ec.europa.eu/transparency/expert-groups-register/screen/expert-groups/consult?lang=bg&groupId=2539&fromMeetings=true&meetingId=51396
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